
  

AVISO IMPORTANTE:
El Anexo H 2009 no debe enviarse 

antes del 1 de enero de 2010  



2009H

10   Sumar las líneas 7 a la 9j. Indique la cantidad aquí y en la línea 11a en la parte superior de la página 2  

.00.00

.00

.00 .00
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.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

Marque aquí si se trata
de una modificación

Número de seguro social del cónyuge Número de seguro social del declarante                                   

Nombre legal del declarante Apellido legal del declarante                                             

Apellido legal del cónyuge Nombre legal del cónyuge    

Inicial

Inicial

Dirección residencial (número y calle) No. de apart.

Ciudad u oficina postal                                                                               Estado Código postal

Marque a continuación y llene ya sea el nombre de la

Ciudad          Municipio          Pueblo

ciudad, municipio o pueblo y el condado donde
vivía al finalizar 2009.

Ciudad, municipio
o pueblo

Condado

Condiciones 
especiales (Ver página 7.)

b  Si su cónyuge tenía 65 años de edad o más el 31 de diciembre de 2009, marque donde se indica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .      1b     Marque aquí

3 ¿Lo incluyeron, o lo incluirán, como dependiente en la declaración federal de impuestos de 2009 de otra persona?

2 ¿Residió legalmente en Wisconsin del 1-1-09 al 12-31-09? (Si "No," usted no califica.)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . .      2b           Sí                 No

(Si es "Sí" y tenía menos de 62 años de edad el 31 de diciembre de 2009, used no califica.)   . . . . . . . . . . . . . .      3             Sí                 No

1a ¿Qué edad tenía el 31 de diciembre de 2009?  (Si tenía menos  de  18 años, no califica para el crédito de 2009)                 1a         Edad

4a  ¿Usted vive ahora en una institución de cuidados de salud? (Si es "Sí," indique la fecha en la que ingresó

6a Si estuvo casado(a) en algún momento del 2009, ¿usted o su cónyuge tuvieron hogares por separado en algún 
momento del año? (Si es "Sí," ver página 15.)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .        6a           Sí                 No  

b Si es "Sí," está recibiendo asistencia médica bajo el Título XIX (Si tanto 4a como 4b son "Sí," usted no califica.)  . . . .  4b           Sí                 No

así como el nombre y dirección del instituto                                                                                                       . . . . . .  4a           Sí                 No 

5	 ¿Se casó             o se divorció           durante 2009? (Si es "Sí," indique la fecha                           ; ver la página 16.)  . .   5             Sí                No

dos notificó al otro sobre sus ingresos de la propiedad conyugal? (Ver página 15)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6b           Sí                 No
b Si usted o su cónyuge vivieron en hogares por separado mientras estaban casados en 2009, alguno de los

NO COMAS; NO CENTAVOSEscriba los números asíí  � No así 
Ingreso familiar Incluya todos los ingresos de 2009 según aparecen a continuación. Si está casado, incluya los ingresos de ambos cónyuges.

Ver páginas 7 a la 11.7  Ingresos de Wisconsin de la declaración de impuestos de 2009. Si usted ya envío su declaración de         impuestos, anexe una copia marcada "Duplicado." (Ver página 5, Parte C.1, párrafo 3.)   . . . . . . . . . . . . . . . .7

Crédito por
vivienda principal

8
indique los ingresos de Wisconsin sujetos a impuestos en las líneas 8a y 8b.
Si usted y su cónyuge no presentan una declaración de impuestos de Wisconsin en el 2009,

b Otros ingresos sujetos a impuestos. Anexe un formulario listando cada ingreso   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  8b

b Pagos suplementarios de seguro social, SSI federal y estatal, SSI-E, SSD y pagos 

suplementarios de cuidador primario. Incluya deducciones de la prima de Medicare  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9b     

c Beneficios de jubilación de ferrocarriles. Incluya deducciones de la prima de Medicare   . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9c

ion s d Pensiones y anualidades, incluyendo IRA, SEP, SIMPLE, y distribuciones de un plan calificado (ver pág. 8) . .  9d

f  Contribuciones al IRA, SEP de negocio propio, SIMPLE, y planes calificados     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9f

e Contribuciones a planes de compensación diferidos (ver espacio 12 en ingresos y página 8)  . . . . . . . . . . . . .  9e

7, 8a, or 8b. 9 �   Ingreso familiar exento de impuestos. No incluya cantidades  indicadas en 7, 8a u 8b. ��

gg  Interés en valores de Estados Unidos (p. Ej. Bonos de Ahorro) y bonos estatales y municipales   . . . . . . . . . .  9g

h Becas, subvenciones (ver pág. 9) y compensación militar o beneficios en efectivo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9h

i  Pensión alimenticia, pagos de manutención y otros pagos similares un juez)    . . . . . . . . . . . . 9i

a Compensación por desempleo      . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9a

a  Sueldos  +  Interés Dividendos . . . .  8a

j  Wisconsin Works (W2), ayuda del condado, cuidados de familiares y otra asistencia pública en efectivo (ver pág. 9)     9j

7

10
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11 a Ingrese aquí la cantidad de la línea 10  . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11a 

b Compensación del seguro obrero, continuación de ingresos, seguro por ingreso perdido (p. Ej. por enfermedad)  . .  11b    

c Ganancias de la venta de una casa excluidas para propósitos de impuestos federales (ver instrucciones) . . .  11c    

d Otras ganancias capitales no imponibles    . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11d 

e Pérdida neta de operaciones posteriores y pérdída neta de capitales posteriores   . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11e 

f	 Ingresos de cónyuge no residente o cónyuge residente de tiempo parcial; ingresos no sujetos a
	 	 	 impuestos de fuentes fuera de Wisconsin; reducción de alquiler a gerentes que residen; subsidio de 

vivienda al clero; e ingresos de Nativos Americanos no sujetos a impuestos  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11f
g Porción distribuible de depreciación de socios, miembros de una LLC y accionistas de  corporación S, bajo gastos   de

la Sección 179, agotamiento, amortización y costos de perforación intangibles. Si no se solicita alguno de ellos,
escriba “Ninguno” en el Anexo E, Parte II, cerca del nombre de la entidad     . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11g

h Depreciación de auto o camión  (índice de millaje estándar)   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11h

i Otra depreciación, gastos de la Sección 179, agotamiento, amortización y costos de perforación intangibles    11i 

12 a Subtotal.  Sume las líneas 11a a la 11i   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   12a

b Número de dependientes calificados. No se cuente a usted mismo ni a su cónyuge (ver página 11)          x $250 =     12b

c   Ingresos familiares. Reste la línea 12b de la línea 12a (si es $24,500 o más, no se aprueba el crédito)  . . . . .   12c

Marque aquí si su vivienda estaba en más de un acre de tierra y no era parte de una granja, ver Anexo 1, página 3. 

Marque aquí si su vivienda estaba en más de un acre de tierra y era parte de una granja.

Marque aquí si su vivienda fue usada con el propósito además de uso personal o agrícola mientras que usted vivió allí en el 2009; ver Anexo 2, página 3.

Marque si usted recibió pagos del programa de ayuda conocido como Wisconsin Works (W2) o ayuda del condado durante el 2009; ver Anexo 3, página 3.

Impuestos y/o alquiler Ver páginas 11 a la 14

No retrase su reembolso: Anexe el recibo de impuestos de 2009 (o la factura final) y/o el certificado original de alquiler.	   
Anexe el documento de propiedad (si el recibo de impuestos está a nombre de otra persona). Ver página 12. 

.00

.00

.00

.00

.00

.00

Cálculo del crédito

16 Indique la cantidad más pequeña de (a) la línea 15 o (b) $1,450  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16 

17		 Utilizando la cantidad de la línea 12c, indique la cantidad correspondiente de la Tabla A (página 17)  . . . . . .  17 

18 Reste la línea 17 de la línea 16 (si la línea 17 es mayor que la línea 16, indique 0; no se aprueba el crédito) . 18

19		 Crédito de vivienda principal - utilizando la cantidad de la línea 18, indique el crédito de la Tabla B (página 18)  19

.00

.00

.00

.00

	 Si usted presenta una declaración de impuestos de Wisconsin, anexe esta declaración después del Formulario 1, 1A,
o 1NPR. Indique su crédito de vivienda principal (línea 19) en la línea 32 del Formulario 1A; línea 48 del Formulario 1; o
línea 73 del Formulario 1NPR. (Si presenta el Formulario 1 o el Formulario 1NPR, ANEXE una copia completa de su declaración
federal de impuestos y de los anexos). No puede presentar el Formulario WI-Z con un reclamo de crédito de vivienda. 

Firma del cónyuge Fecha Teléfono durante el día

Enviar a:
Wisconsin Department of Revenue
PO Box 34 
Madison WI  53786-0001

Bajo pena de ley, declaro que esta declaración es fidedigna, correcta y que ha sido llenada a mi mejor saber y enteder.

Firme
Aquí

NO envíe esta declaración A MENOS
que se incluya un certificado de
alquiler o un recibo de impuestos
sobre la propiedad (o factura final).

STOP

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

.00

Sólo para el uso del Departamento
C

(													)

Nombre

No. de SS



Anexo 1

Anexo 2

Nota Propietarios de 65 años o más - El Programa de Préstamo de Impuestos de la Propiedada Diferida ofrece
préstamos para ayudar a las personas de 65 años o más a pagar sus impuestos sobre la propiedad. Los solicitantes
elegibles pueden participar incluso si reciben crédito de vivienda. Para más información, comuníquese con
la Agencia de Desarrollo Económico y Vivienda en el (608) 266-7884 (Madison) o (414) 227-4039 (Milwaukee).

Reducción de impuestos/alquiler  -  Beneficiarios de Wisconsin Works (W2) o ayuda del condadoAnexo 3 

	 Su número de seguro social
	 Página 3 de 3

Llene este anexo si, en cualquier mes de 2009 usted
recibió pagos de a) Wisconsin Works (W2) por cualquier can-
tidad o b) pagos de ayuda del condado de $400 o más. Si
usted recibió estos pagos en todos los 12 meses de 2009, no
llene el Anexo H, usted no califica para el crédito de vivienda.

Ejemplo:  Usted recibió pagos de Wisconsin Works por 4 meses en el
2009. El alquiler pagado en el 2009 fue de $4,500 y se incluyó la
calefacción.

Línea
2 20% del alquiler pagado ($4,500 x .20)    . . . . . . . . . .  $900 
4 Alquiler mensual ($900 ÷ 12)    . . . . . . . . . . . . . . . . . .  $475

5 Número de meses que no recibió pagos de Wisconsin
Works   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 

6 Alquiler reducido ($75 x 8 meses)   . . . . . . . . . . . . . . .  $600

En este ejemplo, se indicarían $600 en la línea 15 del Anexo H.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
























Nota:  Incluya esta página como parte del Anexo H sólo si llena el Anexo 1, 2 y/o 3.

I-016bi

• Propietarios: Llene este anexo si su casa estaba en más de un acre
de terreno y no formaba parte de una granja (según se define en
la página 6 de las instrucciones). Reclame sólo los impuestos de
propiedad de un acre de terreno y las edificaciones en el mismo.

• Arrendatarios: Si su casa estaba localizada en más de un
acre de tierra y no era parte de una granja, no llene el Anexo 1,
pero vea la excepción 4 bajo “Excepciones: Propietarios y/o
Arrendatarios” (página 14) para más instrucciones.

• No llene este anexo si su casa era parte de una granja. Usted
puede reclamar los impuestos sobre la propiedad de hasta 120
acres de tierra adyacentes a su casa, así como todas las
mejoras realizadas en esos 120 acres.

• Si desea utilizar un método diferente para prorratear sus
impuestos sobre la propiedad, adjunte al Anexo H su
cálculo de impuestos sobre el alquiler permitidos.

	






















Impuestos admisibles - Casa en más de un acre de tierra

Impuestos admisibles/alquiler - Casa utilizada en parte para propósitos distintos a los agrícolas o personales. 

•	 Llene este anexo si su vivienda (según se define en la página 5
de las instrucciones) no era parte de una granja pero se utilizó
en parte para propósitos distintos a los agrícolas o personales
mientras usted vivió ahí en 2009. Sólo puede reclamarse la
parte personal de sus impuestos sobre la propiedad/alquiler.

• “Otros usos” incluye parte de un negocio o uso de alquiler
donde una deducción es permitida o admisible para propósitos
de impuestos y, una unidad separada ocupada gratuitamente por
alguien más. Ver ejemplos y más información en el párrafo 3
bajo “Excepciones: Propietarios y/o Arrendatarios” (página 13). 

	











